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Ledelsespåtegning
Statement by management on the annual report

Direktionen har dags dato behandlet og god-
kendt årsrapporten for regnskabsåret 1. januar
- 31. december 2021 for Global Technical Sup-
port ApS.

The executive board has today discussed and
approved the annual report of Global Technical
Support ApS for the financial year 1 January -
31 December 2021.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med
årsregnskabsloven.

The annual report is prepared in accordance
with the Danish Financial Statements Act.

Det er min opfattelse, at årsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver
og finansielle stilling pr. 31. december 2021 og
resultatet af selskabets aktiviteter for regn-
skabsåret 1. januar - 31. december 2021.

In my opinion, the financial statements give a
true and fair view of the company's financial
position at 31 December 2021 and of the re-
sults of the company's operations for the finan-
cial year 1 January - 31 December 2021.

Ledelsesberetningen indeholder efter min op-
fattelse en retvisende redegørelse for de for-
hold, beretningen omhandler.

In my opinion, management's review includes a
fair review of the matters dealt with in the
management's review.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens
godkendelse.

Management recommends that the annual
report should be approved by the company in
general meeting.

Hellerup, den 28. juli 2022
Hellerup, 28 July 2022

Direktion
Executive board

Geoffrey Ian Topol
direktør
director
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Den uafhængige revisors erklæring om udvidet gennemgang
Independent auditor's report on extended review

Til kapitalejeren i Global Technical Support
ApS

To the shareholder of Global Technical Sup-
port ApS

Konklusion Opinion

Vi har udført udvidet gennemgang af årsregn-
skabet for Global Technical Support ApS for
regnskabsåret 1. januar - 31. december 2021,
der omfatter resultatopgørelse, balance, egen-
kapitalopgørelse, noter og anvendt regnskabs-
praksis. Årsregnskabet udarbejdes efter års-
regnskabsloven.

We have performed extended review of the fi-
nancial statements of Global Technical Support
ApS for the financial year 1 January - 31 De-
cember 2021, which comprise  income state-
ment, balance sheet, statement of changes in
equity, notes and summary of significant acco-
unting policies. The financial statements are
prepared under the Danish Financial State-
ments Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vores op-
fattelse, at årsregnskabet giver et retvisende
billede af selskabets aktiver, passiver og finan-
sielle stilling pr. 31. december 2021 samt af re-
sultatet af selskabets aktiviteter for regn-
skabsåret 1. januar - 31. december 2021 i
overensstemmelse med årsregnskabsloven.

Based on the performed work it is our opinion,
that the financial statements give a true and fair
view of the company's financial position at 31
December 2021 and of the results of the com-
pany's operations for the financial year 1 Janu-
ary - 31 December 2021 in accordance with the
Danish Financial Statements Act.

Grundlag for konklusion Basis for Opinion

Vi har udført vores udvidede gennemgang i
overensstemmelse med Erhvervsstyrelsens er-
klæringsstandard for små virksomheder og
FSR - danske revisorers standard om udvidet
gennemgang af årsregnskaber, der udarbejdes
efter årsregnskabsloven. Vores ansvar ifølge
disse standarder og krav er nærmere beskrevet
i afsnittet “Revisors ansvar for den udvidede
gennemgang af årsregnskabet“. Vi er uafhæng-
ige af selskabet i overensstemmelse med Inter-
national Ethics Standards Board for Accoun-
tants’ internationale retningslinjer for revisorers
etiske adfærd (IESBA Code) og de yderligere
etiske krav, der er gældende i Danmark, lige-
som vi har opfyldt vores øvrige etiske forplig-
telser i henhold til disse krav og IESBA Code.
Det er vores opfattelse, at det opnåede bevis er
tilstrækkeligt og egnet som grundlag for vores
konklusion.

We conducted our extended review in ac-
cordance with the Danish Business Authority's
standard on auditor's report for small enterpri-
ses and FSR - danish auditors' standard on
extended review of financial statements in ac-
cordance with the Danish Financial Statements
Act. Our responsibilities under those standards
and requirements are further described in the
“Auditor's responsibilities for the extended re-
view of the financial statements” section of our
report. We are independent of the company in
accordance with the International Ethics Stan-
dards Board for Accountants' Code of Ethics
for Professional Accountants (IESBA Code)
and the additional requirements applicable in
Denmark, and we have fulfilled our other ethi-
cal responsibilities in accordance with these
requirements and IESBA Code. We believe
that the evidence we have obtained is sufficient
and appropriate to provide a basis for our opi-
nion.
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Den uafhængige revisors erklæring om udvidet gennemgang
Independent auditor's report on extended review

Fremhævelse af forhold vedrørende den
udvidede gennemgang

Other matter

Selskabet er med virkning for indeværende
regnskabsår blevet omfattet af revisionspligten,
og det er i den forbindelse besluttet at få fore-
taget udvidet gennemgang af årsregnskabet. Vi
skal fremhæve, som det også fremgår af års-
regnskabet, at der ikke er foretaget udvidet
gennemgang eller revision af sammenlignings-
tallene i årsregnskabet.

With effect from the current financial year, the
company has been subject to the auditing ob-
ligation, and in this connection it has been deci-
ded to have an extended review of the annual
accounts. We must emphasize, as is also appa-
rent from the annual accounts, that no exten-
ded review or audit of the comparative figures
in the annual accounts has been carried out.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management's responsibilities for the finan-
cial statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et
årsregnskab, der giver et retvisende billede i
overensstemmelse med årsregnskabsloven.
Ledelsen har endvidere ansvaret for den interne
kontrol, som ledelsen anser for nødvendig for
at udarbejde et årsregnskab uden væsentlig fejl-
information, uanset om denne skyldes besvigel-
ser eller fejl.

Management is responsible for the preparation
of financial statements, that give a true and fair
view in accordance with the Danish Financial
Statements Act and for such internal control as
management determines is necessary to enable
the preparation of  financial statements that are
free from material misstatement, whether due
to fraud or error.

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen
ansvarlig for at vurdere selskabets evne til at
fortsætte driften, at oplyse om forhold vedrør-
ende fortsat drift, hvor dette er relevant, samt
at udarbejde årsregnskabet på grundlag af
regnskabsprincippet om fortsat drift, medmind-
re ledelsen enten har til hensigt at likvidere sel-
skabet, indstille driften eller ikke har andet rea-
listisk alternativ end at gøre dette.

In preparing the financial statements, manage-
ment is responsible for assessing the company's
ability to continue as a going concern, disclo-
sing, as applicable, matters related to going
concern and using the going concern basis of
accounting in preparing the financial statements
unless management either intends to liquidate
the company or to cease operations, or has no
realistic alternative but to do so.

Revisors ansvar for den udvidede gennem-
gang af årsregnskabet

Auditor's responsibility for the extended re-
view of the financial statements

Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om
årsregnskabet. Dette kræver, at vi planlægger
og udfører handlinger med henblik på at opnå
begrænset sikkerhed for vores konklusion om
årsregnskabet og derudover udfører specifikt
krævede supplerende handlinger med henblik
på at opnå yderligere sikkerhed for vores kon-
klusion.

Our responsibility is to express a conclusion on
the accompanying financial statements. This
requires us to perform procedures in order to
obtain limited assurance for our conclusion on
these financial statements, and in addition per-
form specifically required supplementary pro-
cedures in order to obtain additional assurance
for our conclusion.
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Den uafhængige revisors erklæring om udvidet gennemgang
Independent auditor's report on extended review

En udvidet gennemgang omfatter handlinger,
der primært består af forespørgsler til ledelsen
og, hvor det er hensigtsmæssigt, andre i virk-
somheden, analytiske handlinger og de specifikt
krævede supplerende handlinger samt vurder-
ing af det opnåede bevis.

An extended review of financial statements in-
cludes procedures primarily consisting of
making inquiries of management and others
within the entity, as appropriate, applying
analytical procedures and the specifically requi-
red supplementary procedures, and evaluating
the evidence obtained.

Omfanget af handlinger, der udføres ved en ud-
videt gennemgang, er mindre end ved en revi-
sion, og vi udtrykker derfor ingen revisions-
konklusion om årsregnskabet.

The procedures performed in an extended re-
view are less than those performed in an audit
and accordingly we do not express an audit
opinion on these financial statements.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on management's review

Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for management's
review.

Vores konklusion om årsregnskabet omfatter
ikke ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen
form for konklusion med sikkerhed om ledel-
sesberetningen.

Our opinion on the financial statements does
not cover management's review, and we do not
express any form of assurance conclusion the-
reon.

I tilknytning til vores udvidede gennemgang af
årsregnskabet er det vores ansvar at læse ledel-
sesberetningen og i den forbindelse overveje,
om ledelsesberetningen er væsentligt inkonsi-
stent med årsregnskabet eller vores viden opnå-
et ved den udvidede gennemgang eller på and-
en måde synes at indeholde væsentlig fejlinfor-
mation.

In connection with our extended review of the
financial statements, our responsibility is to re-
ad management's review and, in doing so, con-
sider whether management's review is material-
ly inconsistent with the financial statements or
our knowledge obtained during the extended
review, or otherwise appears to be materially
misstated.

Vores ansvar er derudover at overveje, om led-
elsesberetningen indeholder krævede oplys-
ninger i henhold til årsregnskabsloven.

Moreover, it is our responsibility to consider
whether management's review provides the in-
formation required under the Danish Financial
Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vores op-
fattelse, at ledelsesberetningen er i overens-
stemmelse med årsregnskabet og er udarbejdet
i overensstemmelse med årsregnskabslovens
krav. Vi har ikke fundet væsentlig fejlinformati-
on i ledelsesberetningen.

Based on the work we have performed, we
conclude that management's review is in ac-
cordance with the financial statements and has
been prepared in accordance with the require-
ments of the Danish Financial Statements Act.
We did not identify any material misstatement
of management's review.
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Den uafhængige revisors erklæring om udvidet gennemgang
Independent auditor's report on extended review

Værløse, den 28. juli 2022
Værløse, 28 July 2022

Egon Pedersen Revision
Statsautoriseret Revisionsaktieselskab
CVR-nr. 88 24 82 28
CVR no. 88 24 82 28

Anders Arentoft
Statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant

MNE-nr. mne34486
MNE no. mne34486
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Selskabsoplysninger
Company details

Selskabet Global Technical Support ApS
The company Strandvejen 100

2900 Hellerup

CVR-nr.: 41 27 86 92
CVR no.:

Regnskabsperiode: 1. januar - 31. december 2021
Reporting period: 1 January - 31 December 2021

Stiftet: 26. marts 2020
Incorporated: 26 March 2020

Regnskabsår: 2. regnskabsår
Financial year: 2nd financial year

Hjemsted: Gentofte
Domicile: Gentofte

Direktion Geoffrey Ian Topol, direktør (director)
Executive board

Revisor Egon Pedersen Revision
Auditors Statsautoriseret Revisionsaktieselskab

Kirke Værløsevej 18C
3500  Værløse
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Ledelsesberetning
Management's review

Selskabets væsentligste aktiviteter Business review

Selskabets formål er i lighed med tidligere år i,
at drive virksomhed med kontrakt- og lønservi-
ce samt enhver virksomhed i hermed stående
forbindelse.

The purpose of the company is, as in previous
years, to run a company with contract and
payroll services as well as any company in con-
nection therewith.

Udviklingen i aktiviteter og økonomiske for-
hold

Financial review 

Selskabets resultatopgørelse for 2021 udviser
et overskud på kr. 894.733, og selskabets ba-
lance pr. 31. december 2021 udviser en egen-
kapital på kr. 1.184.400.

The company's income statement for the year
ended 31 December 2021 shows a profit of kr.
894.733, and the balance sheet at 31 December
2021 shows equity of kr. 1.184.400.

Ledelsen finder årets resultat for tilfredsstillen-
de.

Management finds the result for the year to be
satisfactory.

Betydningsfulde hændelser, som er indtruf-
fet efter regnskabsårets afslutning

Significant events occurring after the end of
the financial year

Der er efter regnskabsårets afslutning ikke ind-
truffet begivenheder, som væsentligt vil kunne
påvirke selskabets finansielle stilling.

No events have occurred after the balance she-
et date which could significantly affect the
company's financial position.
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Income statement 1 January - 31 December

Note 2021
kr.

2020
kr.

Bruttofortjeneste 31.325.253 5.509.921
Gross profit

Personaleomkostninger 2 -30.164.811 -5.183.939
Staff costs

Resultat før finansielle poster 1.160.442 325.982
Profit/loss before net financials

Finansielle indtægter 10.521 0
Financial income

Finansielle omkostninger -20.766 -1.876
Financial costs

Resultat før skat 1.150.197 324.106
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat -255.464 -74.439
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat 894.733 249.667

Profit/loss for the year

Overført resultat 894.733 249.667
Retained earnings

894.733 249.667
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Balance 31. december
Balance sheet 31 December

Note 2021
kr.

2020
kr.

Aktiver
Assets

Deposita 1.365 1.365

Finansielle anlægsaktiver 1.365 1.365
Fixed asset investments

Anlægsaktiver i alt 1.365 1.365

Total non-current assets

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 5.020.299 723.960
Trade receivables

Andre tilgodehavender 312.698 0
Other receivables

Periodeafgrænsningsposter 1.479.896 787.200
Prepayments

Tilgodehavender 6.812.893 1.511.160
Receivables

Likvide beholdninger 4.538.242 2.702.628

Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver i alt 11.351.135 4.213.788

Total current assets

Aktiver i alt 11.352.500 4.215.153

Total assets
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Balance 31. december
Balance sheet 31 December

Note 2021
kr.

2020
kr.

Passiver
Equity and liabilities

Virksomhedskapital 40.000 40.000
Share capital

Overført resultat 1.144.400 249.667
Retained earnings

Egenkapital 1.184.400 289.667
Equity

Leverandører af varer og tjenesteydelser 100.439 0
Trade payables

Selskabsskat 255.464 74.439
Corporation tax

Anden gæld 9.812.197 3.851.047
Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser 10.168.100 3.925.486
Total current liabilities

Gældsforpligtelser i alt 10.168.100 3.925.486

Total liabilities

Passiver i alt 11.352.500 4.215.153

Total equity and liabilities

Eventualforpligtelser 3
Contingent liabilities
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Egenkapitalopgørelse
Statement of changes in equity

Virksomheds-

kapital

Overført re-

sultat I alt
Share capital Retained ear-

nings
Total

Egenkapital 1. januar 2021 40.000 249.667 289.667
Equity at 1 January 2021

Årets resultat 0 894.733 894.733
Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. december 2021 40.000 1.144.400 1.184.400

Equity at 31 December 2021
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Noter
Notes

1 Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for Global Technical Support
ApS for 2021 er aflagt i overensstemmelse
med årsregnskabslovens bestemmelser for
virksomheder i regnskabsklasse B med tilvalg
af regler fra regnskabsklasse C.

The annual report of Global Technical Sup-
port ApS for 2021 has been prepared in ac-
cordance with the provisions of the Danish
Financial Statements Act applying to enter-
prises of reporting class B, as well as provi-
sions applying to reporting class C entities.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i
forhold til sidste år.

The accounting policies applied are consi-
stent with those of last year.

Årsrapporten for 2021 er aflagt i kr. The annual report for 2021 is presented in
kr.

Generelt om indregning og måling Basis of recognition and measurement

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt
med, at de indtjenes. Herudover indregnes
værdireguleringer af finansielle aktiver og for-
pligtelser. I resultatopgørelsen indregnes lige-
ledes alle omkostninger, herunder afskrivnin-
ger og nedskrivninger. 

Income is recognised in the income state-
ment as earned, including value adjustments
of financial assets and liabilities. All expen-
ses, including amortisation, depreciation
and impairment losses, are also recognised
in the income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sand-
synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil
tilflyde selskabet, og aktivets værdi kan måles
pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet
when it is probable that future economic be-
nefits will flow to the company and the va-
lue of the asset can be measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er
sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele
vil fragå selskabet, og forpligtelsens værdi kan
måles pålideligt.

Liabilities are recognised in the balance she-
et when it is probable that future economic
benefits will flow from the company and the
value of the liability can be measured reli-
ably.

Ved første indregning måles aktiver og for-
pligtelser til kostpris. Efterfølgende måles ak-
tiver og forpligtelser som beskrevet for hver
enkelt regnskabspost nedenfor.

On initial recognition, assets and liabilities
are measured at cost. On subsequent recog-
nition, assets and liabilities are measured as
described below for each individual accoun-
ting item.
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Noter
Notes

1 Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles
til amortiseret kostpris, hvorved der indregnes
en konstant effektiv rente over løbetiden. A-
mortiseret kostpris opgøres som oprindelig
kostpris med fradrag af eventuelle afdrag samt
tillæg/fradrag af den akkumulerede amortise-
ring af forskellen mellem kostpris og nominelt
beløb. 

Certain financial assets and liabilities are
measured at amortised cost using the ef-
fective interest method. Amortised cost is
calculated as the historic cost less any in-
stallments and plus/less the accumulated
amortisation of the difference between the
cost and the nominal amount.

Ved indregning og måling tages hensyn til for-
udsigelige tab og risici, der fremkommer, in-
den årsrapporten aflægges, og som be- eller
afkræfter forhold, der eksisterede på balance-
dagen.

On recognition and measurement, allowan-
ce is made for predictable losses and risks
which occur before the annual report is
presented and which confirm or invalidate
matters existing at the balance sheet date.

Resultatopgørelsen Income statement
Bruttofortjeneste Gross profit

Selskabet anvender bestemmelsen i årsregn-
skabslovens § 32, hvorefter selskabets omsæt-
ning ikke er oplyst.

In pursuance of section 32 of the Danish Fi-
nancial Statements Act, the company does
not disclose its revenue. 

Bruttofortjeneste er et sammendrag af netto-
omsætning, ændring i lagre af færdigvarer og
varer under fremstilling samt andre driftsind-
tægter med fradrag af omkostninger til råvarer
og hjælpematerialer og andre eksterne om-
kostninger.

Gross profit reflects an aggregation of reve-
nue, changes in inventories of finished
goods and work in progress and other ope-
rating income less costs of raw materials
and consumables and other external expen-
ses.

Nettoomsætning Revenue

Indtægter vedrørende tjenesteydelser, der om-
fatter servicepakker og forlængede garantier
vedrørende solgte produkter og entrepriser,
indregnes lineært, i takt med at serviceydelser-
ne leveres.

Income from services, comprising service
contracts and extended warranties relating
to products and contracts sold is recognised
on a straight-line basis as the services are
provided.

Nettoomsætningen måles til dagsværdien af
det aftalte vederlag ekskl. moms og afgifter
opkrævet på vegne af tredjepart. Alle former
for afgivne rabatter indregnes i omsætningen.

Revenue is measured at fair value of the
agreed consideration excluding VAT and
taxes charged on behalf of third parties. Re-
venue is net of all types of discounts gran-
ted.
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Noter
Notes

1 Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Andre eksterne omkostninger Other external costs

Andre eksterne omkostninger omfatter om-
kostninger til distribution, salg, reklame, admi-
nistration, lokaler, tab på debitorer, operatio-
nelle leasingomkostninger mv.

Other external costs include expenses rela-
ted to distribution, sale, advertising, admini-
stration, premises, bad debts, payments un-
der operating leases, etc.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter løn og gager,
inklusive feriepenge og pensioner samt andre
omkostninger til social sikring mv. til selskab-
ets medarbejdere. I personaleomkostninger er
fratrukket modtagne godtgørelser fra offentli-
ge myndigheder.

Staff costs include wages and salaries, in-
cluding compensated absence and pensions,
as well as other social security contribu-
tions, etc. made to the entity's employees.
The item is net of refunds made by public
authorities.

Af- og nedskrivninger Amortisation, depreciation and impair-
ment losses

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og
nedskrivninger af immaterielle og materielle
anlægsaktiver.

Amortisation, depreciation and impairment
losses comprise the year's amortisation, de-
preciation and impairment of intangible as-
sets and property, plant and equipment.

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indreg-
nes i resultatopgørelsen med de beløb, der
vedrører regnskabsåret. Finansielle poster om-
fatter renteindtægter og -omkostninger, finan-
sielle omkostninger ved finansiel leasing, reali-
serede og urealiserede kursgevinster og -tab
vedrørende værdipapirer, gæld og transaktio-
ner i fremmed valuta, amortisering af finansiel-
le aktiver og forpligtelser samt tillæg og godt-
gørelse under acontoskatteordningen mv.

Financial income and expenses are recogni-
sed in the income statement at the amounts
that relate to the financial year. Net financi-
als include interest income and expenses, fi-
nancial expenses relating to finance leases,
realised and unrealised capital/exchange
gains and losses on securities, liabilities and
foreign currency transactions, amortisation
of financial assets and liabilities and surchar-
ges and allowances under the Danish Tax
Prepayment Scheme, etc.
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Noter
Notes

1 Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Årets skat, som består af årets aktuelle sel-
skabsskat og ændring i udskudt skat, indreg-
nes i resultatopgørelsen med den del, der kan
henføres til årets resultat, og direkte i egenka-
pitalen med den del, der kan henføres til po-
steringer direkte i egenkapitalen.

Tax for the year, which comprises the cur-
rent tax charge for the year and changes in
the deferred tax charge, is recognised in the
income statement as regards the portion
that relates to the profit/loss for the year
and directly in equity as regards the portion
that relates to entries directly in equity.

Balancen Balance sheet
Finansielle anlægsaktiver Fixed asset investments

Andre finansielle anlægsaktiver Other investments

Andre finansielle anlægsaktiver, der består af
deposita.

Other fixed assets consisting of deposits.

Værdiforringelse af anlægsaktiver Impairment of fixed assets

Den regnskabsmæssige værdi af immaterielle
og materielle anlægsaktiver samt kapitalandele
i dattervirksomheder, associerede virksomhed-
er og kapitalinteresser vurderes årligt for indi-
kationer på værdiforringelse, ud over det som
udtrykkes ved afskrivning.

The carrying amount of intangible assets,
items of property, plant and equipment and
investments in subsidiaries, associates and
participating interests is tested annually for
impairment, other than what is reflected
through normal amortisation and deprecia-
tion.

Foreligger der indikationer på værdiforringel-
se, foretages nedskrivningstest af hvert enkelt
aktiv eller gruppe af aktiver. Der foretages
nedskrivning til genindvindingsværdien, hvis
denne er lavere end den regnskabsmæssige
værdi.

Where there is evidence of impairment, an
impairment test is performed for each indi-
vidual asset or group of assets. Write-down
is made to the lower of the recoverable
amount and the carrying amount.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kost-
pris.

Receivables are measured at amortised cost.
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Der foretages nedskrivning til imødegåelse af
tab, hvor der vurderes at være indtruffet en
objektiv indikation på, at et tilgodehavende el-
ler en portefølje af tilgodehavender er værdi-
forringet. Hvis der foreligger en objektiv indi-
kation på, at et individuelt tilgodehavende er
værdiforringet, foretages nedskrivning på indi-
viduelt niveau.

An impairment loss is recognised if there is
objective evidence that a receivable or a
group of receivables is impaired. If there is
objective evidence that an individual recei-
vable is impaired, an impairment loss for
that individual asset is recognised.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter, indregnet under
omsætningsaktiver, omfatter afholdte omkost-
ninger vedrørende efterfølgende regnskabsår.

Prepayments recognised under 'Current as-
sets' comprises expenses incurred concer-
ning subsequent financial years.

Likvide beholdninger Cash and cash equivalents

Likvide beholdninger omfatter kassebehold-
ning samt indestående i pengeinstitutter.

Cash and cash equivalents comprise cash
and deposits at banks.

Egenkapital Equity

Udbytte Dividends

Foreslået udbytte vises som en særskilt post
under egenkapitalen. Udbytte indregnes som
en forpligtelse på tidspunktet for vedtagelse
på generalforsamlingen.

Proposed dividends are disclosed as a sepa-
rate item under equity. Dividends are recog-
nised as a liability when declared by the an-
nual general meeting of shareholders.

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deferred tax

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende
aktuel skat indregnes i balancen som beregnet
skat af årets skattepligtige indkomst, reguleret
for skat af tidligere års skattepligtige indkom-
ster samt for betalte acontoskatter.

Current tax liabilities and current tax recei-
vables are recognised in the balance sheet as
the estimated tax on the taxable income for
the year, adjusted for tax on the taxable in-
come for previous years and tax paid on ac-
count.
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Udskudt skat måles efter den balanceoriente-
rede gældsmetode af midlertidige forskelle
mellem regnskabsmæssig og skattemæssig
værdi af aktiver og forpligtelser opgjort på
grundlag af den planlagte anvendelse af akti-
vet henholdsvis afvikling af forpligtelsen. Ud-
skudt skat måles til nettorealisationsværdi.

Deferred tax is measured according to the
liability method in respect of temporary dif-
ferences between the carrying amount of as-
sets and liabilities and their tax base, calcu-
lated on the basis of the planned use of the
asset and settlement of the liability, respecti-
vely. Deferred tax is measured at net rea-
lisable value.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatte-
regler og skattesatser, der med balancedagens
lovgivning vil være gældende, når den udskud-
te skat forventes udløst som aktuel skat. Æn-
dring i udskudt skat som følge af ændringer i
skattesatser indregnes i resultatopgørelsen
bortset fra poster, der føres direkte på egenka-
pitalen.

Deferred tax is measured according to the
tax rules and at the tax rates applicable in
the respective countries at the balance sheet
date when the deferred tax is expected to
crystallise as current tax. Deferred tax adju-
stments resulting from changes in tax rates
are recognised in the income statement,
with the exception of items taken directly to
equity.

Gældsforpligtelser Liabilities

Gældsforpligtelser, som omfatter gæld til leve-
randører, tilknyttede virksomheder samt anden
gæld, måles til amortiseret kostpris, hvilket
sædvanligvis svarer til nominel værdi.

Liabilities, which include trade payables,
payables to group entities and other payab-
les, are measured at amortised cost, which
is usually equivalent to nominal value.

Feriepengeforpligtelsen, som virksomhedens
medarbejdere optjener i overgangsperioden 1.
september 2019 – 31. august 2020, admini-
streres af virksomheden, og indbetales til fe-
riefonden før lønmodtagerens pensionsalder.
Forpligtelsen indgår i posten Anden gæld, som
henholdsvis kortfristet og langfristet gæld. An-
den gæld måles til amortiseret kostpris, hvilket
sædvanligvis svarer til nominel værdi.

The compensated absence commitment
which the company’s employees earn during
the transitional period from 1 September
2019 to 31 August 2020, is administered by
the company and is paid in to the Danish
Holiday Fund before the employee reaches
the pensionable age. Other debt is measured
at amortised cost, which usually corre-
sponds to the nominal value.

Periodeafgrænsningsposter Deferred income

Periodeafgrænsningsposter, indregnet under
kortfristede gældsforpligtelser, omfatter mod-
tagne betalinger vedrørende indtægter i de ef-
terfølgende år.

Deferred income recognised under 'Current
liabilities' comprises payments received con-
cerning income in subsequent financial
years.
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Omregning af fremmed valuta Foreign currency translation

Transaktioner i fremmed valuta omregnes ved
første indregning til transaktionsdagens kurs.
Valutakursdifferencer, der opstår mellem
transaktionsdagens kurs og kursen på be-
talingsdagen, indregnes i resultatopgørelsen
som en finansiel post. Hvis valutainstrumenter
anvendes til sikring af fremtidige pengestrøm-
me, indregnes urealiserede værdireguleringer
direkte på egenkapitalen i dagsværdireserven.

On initial recognition, foreign currency
transactions are translated applying the ex-
change rate at the transaction date. Foreign
exchange differences arising between the
exchange rates at the transaction date and at
the date of payment are recognised in the
income statement as financial income or fi-
nancial expenses. If foreign currency instru-
ments are considered cash flow hedges, any
unrealised value adjustments are taken di-
rectly to a fair value reserve under ‘Equity’.

Tilgodehavender, gæld og andre monetære
poster i fremmed valuta omregnes til balance-
dagens valutakurs. Forskellen mellem balance-
dagens kurs og kursen på tidspunktet for til-
godehavendets eller gældsforpligtelsens opstå-
en eller indregning i seneste årsregnskab ind-
regnes i resultatopgørelsen under finansielle
indtægter og omkostninger. 

Receivables and payables and other mone-
tary items denominated in foreign currencies
are translated at the exchange rates at the
balance sheet date. The difference between
the exchange rates at the balance sheet date
and the date at which the receivable or pay-
able arose or was recognised in the latest fi-
nancial statements is recognised in the inco-
me statement as financial income or financi-
al expenses. 
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2021
kr.

2020
kr.

2 Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger 29.867.061 5.172.010
Wages and salaries

Andre omkostninger til social sikring 297.750 11.929
Other social security costs

30.164.811 5.183.939

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere 24 4
Average number of employees

3 Eventualforpligtelser
Contingent liabilities

Selskabet har indgået operationelle leje- og leasingaftaler for følgende beløb
The company has entered into operating leases at the following amounts.

6 måneders opsigelsesvarsel med en gennemsnitlig leje på t.DKK 1, dvs. t.DKK 6.
Term to maturity in 6 months with an average payment of DKK 1 thousand, totalling DKK 6 thousand.
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